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Часть С.

Она протянула руку и подняла трубку, пробно поднеся его к уху. Но на этот раз ничего не было: телефон был чисто мертв.

Она положила трубку, удивляясь как же телефон звонил. Прервалась ли связь когда она ответила? Она удивилась и затем осознала, что становится таким же параноиком как Малдер.

Когда она развернулась, готовая вернуться в гостиную, она увидела что-то в дверном проеме. Она отпрыгнула назад, испуганная, пытаясь заставить свои глаза сфокусироваться на фигуре в темноте.

«Кто это был?» спросил Малдер, внезапно появившись в дверном проеме и заменил того, кто был там моментом ранее.

«Что?» Скалли спросила отвлеченно, ее ум еще пытался понять некий смысл того, что случилось. «Телефон мертв».

«Но я слышал, он звонил», сказал Малдер.

«Я не знаю, как он звонил, Малдер?» Скалли щелкнула, нерврированная ситуацией в целом. «Телефон мертв, ты можешь услышать это сам!»

«Я верю тебе», сказал Малдер, ощущая настроение Скалли и быстро отходя. Дрожа, он сказал «Уверен здесь холоднее, чем внутри, из-за огня».

«Это следствие разбитого окна» Скалли сказала отсутствующе. 

Малдер нащупал свой путь к двери и напряг свои глаза, пытаясь увидеть что-нибудь снаружи. «Какая там погода?»

«Несколько футов снега» Скалли сказала, «и снег еще идет. Это выглядит так словно мы застряли здесь, по крайней мере, ненадолго».

«Значит мы можем как следует выспаться» сказал Малдер, надеясь что настроение Скалли будет лучше утром. Взяв ее за руку, он спросил. «Ты позаботишься довести меня обратно к легкому стулу? Я грохнулся обо что-то на моем пути сюда и у меня будет убийственный синяк от этого на бедре утром, так я хотел бы не повторять этой ошибки».

«Хорошо» сказала Скалли, ведя его обратно в гостиную, к теплу огня и приглашающему комфорту сна.

***

Когда Малдер проснулся, он ощутил, что было светло, хотя его зрение еще не вернулось, однако он мог как-то сказать через слепоту, что день настал, так как часто мог ощущать это через закрытые веки утром.

«Скалли?» он спросил тихо.

«Ммммм?» Скалли ответила неустойчиво.

«Уже утро?»

После паузы Скалли ответила «Ммм-Хмм».

«Затем почему бы нам не подняться и не посмотреть сможем ли мы найти дорогу отсюда?» Когда ответа не последовало, он спросил снова «Скалли?» Когда он услышал медленное устойчивое дыхание своего партнера, он осознал, что она снова погрузилась в сон. И хотя он чувствовал себя слишком проснувшимся, чтобы сделать то же самое, все же решил не беспокоить ее снова и вместо этого лег там, тихо раздумывая об их ситуации.

Он подумал о телефонном звонке и внезапно удивился поведению Скалли. То как она оцарапала его, казалось так не в ее характере, как если бы она была действительно опрокинута чем-то.

Малдер улыбнулся себе – любой, слушая его размышления, мог бы подумать что он сошел с ума, он осознал. После всего, Скалли была тяжело травмирована в автоаварии и сейчас бедствовала в метель, в хижине без работающего телефона; она имела право быть опрокинутой. Но Малдер проработал с ней достаточно долго, чтобы знать, что небольшие неудобства, такие как эти недостаточны, чтобы так нервировать ее. Так почему она действовала так странно? Что если это мои глаза? Малдер задумался. Что если она знает что-то ужасное о моем состоянии и боится сказать мне? Но Скалли была прямой человек, Малдер осознал, особенно с ним. Она не способна хранить что-то похожее от него в тайне, даже если бы хотела этого. Она сказала бы ему прямо об этом, если бы думала, что его слепота действительно серьезна. Саманта действовала также.

Малдер внезапно осознал, как сильно Скалли напоминала ему Саманту. Он удивился, было ли это причиной, почему он так заботился о ней.

Конечно, сходства не были точны – помимо всего прочего, Саманте было только восемь, по крайней мере, в сознании Малдера и Скалли была взрослой женщиной, очень привлекательной взрослой женщиной, факт. Но их личности были сильно похожи: их прямота, их непримиримый способ указания его ошибок, их упрямство, их крики о помощи.

Малдер остановился на середине мысли и мысленно перемотал назад. 

Конечно, крики Саманты, казалось всегда с ним. Поэтому он всегда вздрагивал, когда люди звали его «Фокс», так как всегда слышал голос Саманты, говорящий это.

Но Скалли кричала о помощи тоже той ночью на его автоответчике.

Он не говорил никогда никому, но он сохранил запись и прокручивал сообщение снова и снова пока Скалли отсутствовала, надеясь найти какой-нибудь ключ к разгадке о ее местонахождении. И однажды, когда она вернулась, он не мог терпеть запись еще и спрятал ее в коробке старых записей.

Кроме того крик Скалли был Малдеру, не Фоксу. И еще Скалли была самым близким ему человеком, после Саманты. Она также заслужила право звать его Фоксом также.

«Скалли?» он спросил тихо, но достаточно, чтобы разбудить ее.

«Да, Малдер», она ответила неустойчиво.

«Ты можешь звать меня Фоксом», он сказал.

Последовала пауза, и он удивился, не заснула ли она. Но затем ее голос начал:

«Но я думала…»

Малдер прервал ее. «Знаю, что я говорил раньше. Но я …» он запнулся, удивляясь, что точно он хотел сказать. После мгновения, он только сказал: «Саманта звала меня Фоксом».

Малдер мог слышать Скалли, садящуюся на кушетку и он был рад, что она действительно проснулась сейчас. Но ее следующий вопрос удивил его.

«Какое твое среднее имя?»

«Мое среднее имя?»

«Да. Уверена, твои родители не обременили тебя первым именем, таким как «Фокс» не дав некоторого рода среднего имени».

«Но почему ты хочешь знать это?» он спросил почти смущенно.

«Для того чтобы ты знал, когда у тебя неприятности», поддразнила Скалли. «Мой отец всегда звал меня «Дана Кэтрин», когда у меня были затруднения».

Малдер улыбнулся. «Я запомню это. Теодор».

«Фокс Теодор Малдер» Скалли сказала негромко, как если бы пыталась придать этому значение. «Разрешишь ли ты мне спросить, что на земле владело твоими родителями, чтобы назвать тебя Фоксом?»

Малдер пожал плечами. «Бьешь меня. Когда я был маленьким, я пользовался этим, потому что это давало ощущение особенности. Но затем, когда я начал расти и становиться задиристым, я осознал что эта «особенность» не была необходимым благословением. Фокс по-лисьи еще звенит в моих ушах по сей день!»

«Это могло быть хуже» сказала Скалли. «Ты мог быть чрезвычайно непривлекателен».

«О, но я был!» сказал Малдер. «Особенно в юности. Я ударился в рост действительно рано, правильно где-то в двенадцать лет, так я был по-настоящему худой и неловкий несколько лет. И Саманта всегда первой показывала, как смешно я выгляжу».

«Слишком плохо, что она не может увидеть тебя сейчас», сказала Скалли. «Я думаю, ее бы очень впечатлило как ты изменился». Малдер ухмыльнулся «Меня? На …», он ответил. «Прекрати это или я покраснею». Скалли засмеялась, чувствуя, что напряжение, которое собралось в ней после случая с телефоном разгоняется. «Эй», она сказала. «Я думаю, что снег перестал идти».

Она подошла к окну и всмотрелась. Шторм, казалось стих за ночь, оставив снег пасмурно сиять в слабом утреннем свете. Она увидела, что линии деревьев начинались в нескольких десятках ярдов или чуть дальше от хижины.

«Какова толщина слоя снега?» спросил Малдер.

«Несколько футов» Скалли всмотрелась в небо и увидела, что хотя снег мог остановиться, облака были все еще собраны в кучу над головой. «Ты знаешь», она сказала. «Я в состоянии дойти до машины. Я могу опустить снежные борозды». «Я бы не рекомендовал», ответил Малдер. «Снег может пойти снова, ты можешь потеряться. Снежных борозд может даже еще не быть. Это не очень хорошее, рискованное предприятие, Скалли. Я думаю …»

Скалли повернулась «Что?»

«Я видел это снова! Это было похоже на вспышку света и я видел … Я думаю, это была ты, около окна и …»

Скалли двинулась к нему. «Это хорошо», она сказала «Может быть, это означает что …» Она остановилась. Малдер перестал говорить и пристально вглядывался в нее с сильным волнением на лице. Нет_она поправила себя_ не на меня_через меня. Он слеп.

Такова была интенсивность его внимательного взгляда, что она обнаружила себя размышляющей об этом, обеспокоено заметив, что искала его внимания так глубоко. Она выглянула в окно, на линию деревьев и там увидела вспышку движения. Это было так быстро и так сжато, что она могла бы принять это за падение снега с ветки, если бы не тот факт, что Малдер произнес: 

«Там кто-то есть». 

Скалли колебалась секунду. Малдер был слеп. Да, он, очевидно, видит во вспышках, особенно когда отвлечен. «Я пойду проверю это снаружи», она сказала.

Двигаясь так быстро, как позволяли ребра, она подошла к передней двери, открыла и болезненно побежала вокруг задней части дома. Ее дыхание выпускало пар в холодный воздух, и мороз ловко проник под ее рубашку, вызвав мурашки по коже. «Привет?» она позвала. «Здесь кто-нибудь есть?»

Ответа не было, и еще она почувствовала, что на нее смотрят. Она ощутила внимательный взгляд, словно это было касание к ее лбу, давление и метка ее кожи. Она позвала еще раз, и снова не было ответа. Она начала дрожать по-настоящему. После еще одного зова, она вернулась в хижину, еще ощущая, словно видя, невидимое наблюдение за собой.

«Там никого не было», она сказала Малдеру. «Или если были, они не ответили».

Малдер сел на кушетку, потирая глаза. «Может быть, это были соседи», он сказал. «Они могли не ответить, потому что не узнали тебя».

«Может быть, они подумали, что мы взломщики?»

Скалли тряхнула головой. «Зачем ворам объявлять о своем присутствии? Как твои глаза?»

Малдер пожал плечами. «Я слеп как дубина», он сказал. «Это была только вспышка и больше ничего. Кажется, становится лучше, однако?»

Его партнер услышала невысказанное оправдание для успокоения в его голосе, и ответила как смогла: «Кажется … есть надежда», она сказала, зная, что это звучит как холодный комфорт. «Я могла бы дойти до следующей хижины». Малдер встряхнул головой: «В каком направлении? Как далеко? Это всегда имеет смысл, что это были соседи, а не животное или что-то еще. Я думаю, мы здесь надолго, агент Скалли».

Скалли вздохнула. Аргументы Малдера разумны. Хотя ее ребра чувствовали себя гораздо лучше, чем накануне ночью, она сомневалась, что в состоянии проделать напряженный поход через занесенный снегом лес. Без готовых способов вызвать помощь и с облаками, скапливающимися над головой снова, это действительно выглядело так, что они застряли, по крайней мере, до тех пор, пока погода не улучшится. «Я ненавижу чертов пригород», она пробормотала.

Малдер рассмеялся. «Скалли, это не так плохо. Кроме того, мы могли провести день или два без работы».

Скалли вздохнула «Я тоже так полагаю, только надеюсь, что Скиннер не заберет нас отсюда только чтобы наказать».

«Как он может – это не наша вина, что кто-то выскочил передо мной на дороге».

«Может быть, то, что было снаружи», сказала Скалли взволнованно.

«Но как изобличить это сейчас?»

Скалли пожала плечами. «Это была только идея»

«У меня есть идея получше».

«Что?»

«Завтрак. Я умираю с голоду».

«Я тоже. Надеюсь только, что там есть какая-нибудь еда. Я пойду проверю ситуацию на кухне». Скалли прошла на кухню и открыла шкаф. После недолгого исследования, она вернулась к Малдеру в гостиную. «Итак, хорошие новости – мы не умрем с голоду. Плохие новости – я надеюсь, ты любишь суп на завтрак, потому что это все, что там есть».

Малдер застонал « И я надеялся на французские тосты! Сколько там супа – стоит ли нам установить паек?»

Скалли встряхнула головой и затем осознала, что Малдер не видел ее. «Нет. Целый шкаф полный банок – выглядит так, словно кто-то запасся на случай катастрофы».

«Я хотел сказать, что это и есть катастрофа, ты так не думаешь?»

«Угу», сказала Скалли: «Так что бы ты хотел на завтрак – томатный, крем из брокколи, из лущеного гороха, бобы с беконом, куриная лапша или чили?»

Малдер зачмокал губами на некоторое время. «Я думаю, томатный вкус лучше всего подходит для супа на завтрак, не так ли?»

«Я догадалась», сказала Скалли, возвращаясь на кухню.

Малдер слышал, как она открывает различные выдвижные ящики и шкафы, и после минуты он слышит ее бормотание «Проклятье!»

«Что?» Малдер направился к ней.

«Здесь чашки, ложки, стаканы и сковороды, но нет открывалки».

Малдер рассмеялся. «Только нам такое счастье – мы сели на мель в хижине – собственности мужчины-мачо, который пользовался зубами чтобы открыть консервы».

«Что нам следует делать?» спросила Скалли на пути в гостиную.

«Кажется, у нас есть выбор: один – мы могли бы попытаться использовать свои зубы».

Глаза Скалли округлились: «Или?» она не замедлила.

«Или второй – мы могли бы воспользоваться моим карманным ножом как открывалкой», сказал Малдер, выхватывая свой швейцарский армейский нож из кармана и кидая его в направлении Скалли.

«Хорошая цель» саркастически сказала Скалли на полпути через комнату, чтобы подобрать нож на полу. «Потом я пойду за супом».

Десятью минутами позже Скалли принесла две чаши горячего супа в гостиную и вернулась на кухню за стаканами для воды. «Знаешь, это определенно удача, что кто бы ни были хозяева этого места, они оставили воду и газ включенными».

«Может быть, это означает, что они планируют вскоре вернуться?»

«Если так, я надеюсь, они не подумают, что мы взломщики. Могу только представить отчет Скиннеру с объяснением нашего ареста».

Малдер рассмеялся. «Тебе не следует быть такой суровой к Скиннеру. На самом деле, он не так плох».

«Как союзник – да. Но как босс – нет».

«Это не его вина, что он должен делать то, что от него ждут. И признай это, Скалли, имея меня своим напарником, не противодействуешь ли мне временами?»

«Это вопрос с подвохом?» поддразнила Скалли.

Малдер притворился удивленным. «Неужели я такой плохой?»

«Малдер, ты всегда оставляешь меня в канаве, ты всегда ослушиваешься инструкций, и ты всегда подвергаешь свою жизнь лишней опасности».

«Почему, агент Скалли, я не знал, что ты так заботишься», поддразнил Малдер.

«Я серьезно, Малдер. Ты был бит больше, чем любой агент, которых я знаю. Я не могу сосчитать, сколько раз я должна была прикрывать твою глупость, потому что ты давал кому-то стать лучше тебя. Тебе стоит начать работу над навыками самообороны».

«Хорошо, похоже, что я никогда не должен был прикрывать твою глупость», Малдер сказал слегка обиженно. «Как насчет Тумса, например?»

«Я точно не ожидала, что кто-то вползет внутрь через вентиляционное отверстие», сказала Скалли, защищаясь. «По крайней мере я не имею привычки ходить по темным местам одной, как кто-то, кого я могла бы назвать».

«Я прошу различать, как точно ты назвала, преследование Лютера Богга по каналам? Если я точно помню, ты пришла на товарный склад одна, не сказав мне, тогда как я предупреждал тебя, что Боггс был надувательством».

«Мой отец только умер, Малдер – я не думаю, что должна нести ответственность за любую глупость, которую сделала тогда».

«Но тебя могли убить там».

«Как могли тебя, в случаях, слишком многочисленных для упоминания! Мы можем наговорить вещей о которых будем сожалеть. Особенно, если мы застряли, пусть ненадолго с кем-то, кто выглядит как мы».

Часть Д.

Малдер кивнул. «Извини. Я догадываюсь, томатный суп на завтрак точно не привел меня к хорошему настроению».

«Извинение принято» Скалли взяла пустую чашу своего партнера и прошла на кухню. Она положила обе чаши в раковину. Там было окно над доской с сумками, и она мгновение пристально вглядывалась в него. Деревья были отброшены назад от дома, оставляя пространство, которое она предположила, было садом. Там был мрачный наклонившийся мешок от металлического ящика. Она заметила, что ящик был заперт: вероятно, из-за животных, рыскающих вокруг в поисках отбросов.

Она вернулась в гостиную. Малдер сидел, скрестив ноги, на кушетке, его туфли сняты. Его пиджак висел на руке, как и галстук.

Он наслаждался огнем. Его глаза были закрыты.

«Что ты делаешь?» спросила Скалли.

Он улыбнулся. «Слушаю» он сказал. «Представляю, что я могу теперь, и что делает большинство чувств, которых я лишился. Как погода?»

«Облака еще собираются. Выглядит так, что мы здесь, по крайней мере, еще на одну ночь». Скалли придвинулась ближе к огню и протянула руки. По сравнению с теплой гостиной, кухня была холодной. Она окинула комнату взглядом, ее разум бездействовал в безразличии, слушая дыхание Малдера и свист огня.

Что-то привлекло ее внимание. Она зацепилась за это, и это вернулось к ней. В комнате не было семейных фотографий: ни портретов, ни моментальных снимков. Она заметила, что не было и других украшений. Не было личностных штрихов. И еще, очевидно, кто-то недавно был в хижине: еда, тот факт, что коммуникации были еще соединены. Она поделилась своими размышлениями с Малдером. 

«Может быть, они скоро вернутся назад в свой дом?» он предположил. «Мы могли бы прождать их дни, может быть даже только часы». Он открыл глаза. «Это кран, капающий наверху».

Скалли улыбнулась и рассмеялась. «Ты шутишь?» она сказала.

«Честное слово скаута».

«И я полагаю, ты хочешь, чтобы я вышла и на мое усмотрение остановила это, несмотря на то, что ты сказал о том, чтобы пойти в незнакомые места одной?»

Малдер улыбнулся. «У меня есть пункт о лицемерии, записанный в моем контракте», он сказал.

Скалли вздохнула. «А я что, водопроводчик?» Она поднялась со стула, на котором сидела и прошла в холл. Температура немедленно упала, вызвав гусиную кожу на теле и боль в поврежденных ребрах. Она начала подниматься по лестнице. Холодный воздух сделал ее ощущения беспокойными. Наверно, здесь не могло быть так холодно, даже с разбитым окном? Она достигла поверхности и осмотрелась. Здесь было три двери: две – в спальни и ванную, как она предположила. Ее дыхание стало выпускать пар.

«Скалли?» она подпрыгнула. Голос Малдера шел из глубины лестницы.

«Ты в порядке?»

«Я?»_ Эхом отозвался ее разум_ Я прыгаю в тень, ради небес._ Ее страх и беспокойство перешли в гнев: «Проклятье, Малдер, ты напугал меня!» она огрызнулась.

«Я могу завернуть кран без твоей помощи, спасибо!»

«Извини меня, я не хотел» Скалли слышала гнев, вкрадывающийся в голос партнера, и заставила себя расслабиться. Она сделала глубокий вдох и открыла первую дверь. Сзади она слышала Малдера, поднимающегося по лестнице, медленно, осторожно.

Дверь открылась в двойную спальню. Она закрыла ее снова, не желая подглядывать. Позади нее Малдер достиг поверхности. Она повернулась и увидела его здесь, стоящего неуверенно. Он положил руку на стену.

Она открыла вторую дверь и обнаружила ванную комнату. Прямо перед ней была раковина, из крана капали медленные, но продолжительные струйки воды. Справа от нее была ванна. Шкафчик с медикаментами был подвешен над раковиной, двери отражались._Черт, я вижу беспорядок_подумала Скалли.

Воздух в ванной комнате был даже холоднее, чем в коридорах. Ее рука прилипла к крану, пока она заворачивала его, холодный металл, казалось, жег ее кожу. Она слышала, как Малдер следует за ней в дверной проем. Она провела руками по волосам и всмотрелась в отражение своих глаз.

«Нет ли еще лишней работы по дому?» она спросила, стараясь придать своему голосу легкий тон.

Малдер услышал извинение в ее голосе и принял его. «Хорошо, на крыше можно было бы положить несколько новых черепиц» он сказал. «И …» она сделал паузу.

Скалли отвернулась от зеркала. «Малдер?» она сказала. Она увидела, что он указывает на точку на стене, только справа от двери.

«Я могу видеть немного света» он сказал. «Совсем немного, но я могу видеть!»

Скалли улыбнулась, несмотря на серьезность ситуации. В его голосе был почти детский восторг. Она проследила его внимательный взгляд вниз. Улыбка постепенно исчезла, и ее кожа покрылась мурашками снова, но на этот раз не от холода. Там, на стене, прямо под пристальным взглядом ее партнера, было кровавое пятно.

«О, Боже» Скалли пробормотала мысленно пока подошла ближе для осмотра.

«Что там?» спросил Малдер. 

«Там кровь на стене» сказала Скалли.

«Где?»

«Где? Справа, где ты видел!»

Малдер выглядел шокированным. «Ты шутишь» он сказал, зная, что она не шутила. 

Скалли осторожно изучила доказательство перед собой, как если бы это была рутинная криминальная сцена. Она заметила, что предпринятая кем-то ранее попытка очистить кровь, на площади стены вокруг темного пятна придавало ему коричнево-розоватый оттенок. Но фактически там было все еще темное пятно, указывало, что кто-то, очевидно, потерял много крови около стены. Дрожь прошла по спине Скалли. «У меня ощущение, что кто-то умер в этой комнате», сказала Скалли.

«Слишком плохо, что мы не принесли камеру с собой. Я бы хотела задокументировать сцену».

«Это никуда не уйдет, так же как и мы по той же причине», Малдер сказал.

«Когда мы выберемся отсюда, тогда и сфотографируем».

Скалли вздохнула. Малдер был прав – они застряли тут, так, они ничего не выиграют от паники сейчас. Но в целом ситуация нервировала ее.

«Давай спустимся вниз по лестнице», сказала Скалли. «Я замерзаю».

Малдер протянул свою руку Скалли, которая взяла ее и начала вести его вниз по лестнице.

«Ты не шутила!» сказал Малдер.

«О чем?»

«Ты замерзаешь. Твоя рука как лед, как твои ребра?»

«Она болят, но определенно не сломаны» она сказала фактически. «Я не могла бы поворачиваться так, если бы они были сломаны» Снова ее разум осветил ее первоначальный диагноз в машине и странный сон, который она имела, но она была не в настроении сейчас поделиться этими мыслями с Малдером. Ступеньки утомили ее больше, чем она могла допустить и она знала, что даже ребра, которые были только ушиблены не дали бы удовольствия жить с ними в течение нескольких следующих дней, если бы она продолжала так интенсивно двигаться.

Когда они вернулись к теплу огня, Малдер спросил: «Так насколько оно было свежее?»

«Что?» Скалли спросила смущенная.

«Кровь наверху» сказал Малдер.

«Ох. В действительности я не уверена. Эта отметина не новая – его густота и окраска, кажется, указывают, что ему, по крайней мере, несколько дней, хотя я не могла бы определенно указать временной масштаб, вдали от него».

Через мгновение Малдер спросил: « В действительности это было точно там, где я видел?»

«Да. Ты не видел этого?»

«Нет. Я только видел яркую вспышку света, подобно другим, виденным ранее. Похожую на ту, когда я увидел хижину!»

Скалли рассмеялась. Она распознала этот тон в его голосе. «Так, какая у тебя теория, Малдер?»

«Может быть, я вижу только то, что предполагаю увидеть» он сказал взволнованно.

«Может быть, мне показывают эти вещи по какой-то причине».

«Может быть, ты ударил свою голову о руль немного сильнее, чем думаешь» поддразнила Скалли.

«Кроме того, как мог бы кто-то манипулировать твоим повреждением таким образом?»

«Но что если моя травма, моя слепота вызвана не аварией?»

«Тогда чем? Я отказываюсь верить, что_пришельцы_ контролируют твою слепоту».

«Как насчет призрака? Если кто-то был убит наверху в ванной комнате, то может быть его призрак манипулирует мной некоторым образом».

Скалли посмотрела на своего партнера серьезным взглядом и ухмыльнулась.

Его уникальный взгляд на мир никогда не переставал удивлять ее. «Хорошо, Малдер, я дам тебе поработать над этой теорией немного больше».

«И что ты сделаешь?»

«Я собираюсь немного вздремнуть. Мои ребра начинают болеть сильнее, и сон, вероятно, только то, что им нужно».

****

Малдер вздохнул. Он был терпеливым. И его возвышенные чувства начали действительно становиться раздражающими. После того, как Скалли заснула на кушетке, он попытался сделать тоже, закрыв глаза. К сожалению, он мог слышать бесконечное тиканье настенных часов, и их настойчивый шум не дал ему заснуть.

Так, он сел на легкий стул и дал своим мыслям волю. Он внезапно осознал, что если бы что-нибудь случилось прямо сейчас, он был бессилен остановить это. Он никогда раньше не замечал как сильно он, в действительности полагался на свое зрение. Если его слепота не была временной вещью, ему определенно следовало бы отказаться от своей должности в Бюро. И затем, что он стал бы делать? У него не было ответа на этот вопрос, и это испугало его.

Он решил попытаться подумать о чем-нибудь более веселом. Он еще мог слышать тиканье часов и удивился, сколько времени было. Он начал чувствовать голод и надеялся, что у них скоро будет ланч, даже если он будет состоять только из супа.

Кроме часов, он мог слушать звук ветра, завывающего вокруг дома. И свист огня в камине. И дыхание Скалли.

Он медленно сконцентрировался на ней, ее дыхании и попытался представить ее маленькую фигурку, спящую на кушетке. Она должна выглядеть очень уязвимой, особенно сейчас, он подумал. Он вспомнил чтение психологических текстов где-то, что люди чаще добры к тем, кто спит, потому что сон – это  уязвимое состояние, такое близкое к смерти. Поэты веками обсуждали сходство между сном и смертью. Но Малдер знал, что в этих словах было различие, так сейчас Скалли просто спала, но всего несколько месяцев назад она действительно была на краю гибели.

Малдер вспомнил, как он сидел около ее кровати в больнице, глядя на различные сообщения медицинскими аппаратами ее жизненных показателей и удивляясь выживет ли она. Он поклялся там и тогда, что он никогда не подвергнет ее жизнь такой опасности снова.

Конечно, ей было, что сказать об этом решении! Однажды вернувшись к работе, она настояла, чтобы он не обращался с ней через кожаные перчатки. Но он еще беспокоился о ее непрерывной работе и удивился, чем была бы его жизнь без нее.

Живот Малдера заурчал и он решил, что было определенно время ланча, независимо от того, проснулась Скалли или нет. Он встал и медленно проделал свой путь на кухню. Он пытался быть тихим, так, чтобы не разбудить своего спящего партнера, но не смог сдержать восклицания. «Черт!» когда сильно ударился пальцами ноги о дверной проем. И попытка найти вещи на незнакомой кухне была шумным делом. Он только нащупал банки, когда услышал обеспокоенный голос Скалли «Малдер?»

«Я организовываю нам некоторый ланч» он откликнулся, не зная, что Скалли уже была около него.

Видя Малдера, Скалли вздохнула с облегчением и затем ей стало смешно, когда она увидела банку, которую он держал. «Думаю_я_ лучше приготовлю», сказала Скалли «если ты действительно не хочешь есть одну чилийскую приправу».

«Опс» сказал Малдер, как Скалли взяла банку из его рук «Может быть ты и права. Так как ты себя чувствуешь?»

«Более уставшей, чем когда я легла» призналась Скалли, пока взяла банку супа и начала открывать ее. «Ты хоть немного поспал?»

«Нет. Проклятые часы слишком громкие».

«Часы?» спросила Скалли, даже не заметив, что они там были.

«Да. Тик … тик…тик. Я начал думать, что прослушивание Beach Boys было бы благословением!»

«Я не собираюсь облагораживать этот комментарий ответом», сказала Скалли, включив плиту. Кухня, хотя не была такой холодной, как комнаты наверху, была еще прохладной. Она вытянула руку над кольцом, надеясь, что тепло согреет пальцы и успокоит надоевшую боль в запястье. Она зевнула.

Часть Е.

Малдер осторожно добрался до стола и потрогал его. Он прислонился к нему и скрестил руки. «Так какова твоя теория, что случилось?» он спросил. Скалли, которая рассматривала пузырьки, растущие в нагревающемся супе, слегка подпрыгнула на звук его голоса. Она вздохнула. «Мы знаем, что твое зрение, кажется, возвращается когда ты отвлечен», она сказала «Так может быть ты отвлечен сейчас только на время?» Она перелила суп в чаши.

«Возможно, я полагаю». Малдер поставил свою чашу на стойку. Скалли вложила ложку в его руку, и он начал есть. Внезапно его голова дернулась вверх.

Пораженная Скалли почти выронила свою чашу. «Что?» она сказала.

«Я слышал что-то наверху … в одной из комнат, я думаю».

Скалли прислушалась. Сначала она была убеждена, что Малдер воображает это. Она осознала, что сдерживает дыхание чтобы дать этому уйти и отругать его, когда она тоже это услышала: глухой стук. Она отложила суп и метнулась с кухни. Ее ребра застонали от стресса.

Она прошла в гостиную и вытащила свое оружие из кобуры. Она слышала ругательство Малдера, ударившегося обо что-то. Наверху опять раздался стук и затем грохот, который она могла слышать, даже если бы не прислушивалась.

«Скалли! Подожди, проклятье!» просвистел Малдер.

Она развернула его и довела до лестницы. Она проделала два – три шага, затем остановилась и прислушалась, сдерживая дыхание, спиной прислонившись к холодной стене. Что-то стучало около ковра над ее головой. Ближе к двум ванным комнатам, она решила. Она поудобнее взяла оружие. Малдер остановился в глубине лестницы, его голова замерла в прислушивающейся позе.

Скалли проскочила последние несколько ступеней. Она закрыла дверь в ванную комнату в свой последний визит, и сейчас она положила свою руку на ручку и прислушалась снова, отходя к стене около рамы. На мгновение воцарилась тишина, затем шум начался снова: пауза, стук, пауза, стук. Она попыталась представить, что могло издавать такой звук и наступила тишина. Она сделала вдох.

Она распахнула дверь и вздрогнула когда дергающая боль прошла через ее запястье и отдалась в подмышке. Она вгляделась в дверной проем, оружие в вытянутой руке. Комната, казалось, была пустой и ее оклик замер на губах.

Она начала расслабляться, думая, что это не та комната.

_ Стук_.

Ее сердце подскочило к горлу, она отступила, защищаясь, держа оружие наготове. Через дверной проем она могла видеть двуспальную кровать, ночной столик и гардероб, стоящий у стены. Часть комнаты была спрятана от нее дверью, но она не увидела никого там, когда бросила первый взгляд. Она осторожно вошла в комнату.

Там никого не было. Она прислонилась спиной к стене и начала свой путь вдоль стены с настенными часами к гардеробу. Когда она освободила дверь, то увидела, что окно на противоположной стене было разбито вдребезги, выбитое стекло рассыпано на ковре. Она достигла гардероба и начала скользить вдоль него.

_ Стук_.

Скалли остановилась и выбранила себя за легкомыслие. Она возобновила движение. За дверью был спрятан туалетный столик, над ним висело витиевато украшенное зеркало. Не было доказательств, что столик недавно использовали: ни туалетных принадлежностей, ни фотографий, ни украшений.

_ Стук_.

Скалли нахмурилась, ее оружие опущено. В комнате явно никого не было, за исключением ее самой. Пространства под кроватью было недостаточно и для мыши, не то что для противника. Она наклонилась и вгляделась под стол.

Ловушкой внизу была маленькая птичка, очевидно смущенная невозможностью улететь. Она делала сначала прыжок вперед на несколько шагов, распластав крылья и затем удар о нижнюю поверхность стола.

_ Стук_.

Скалли улыбнулась, напряжение истощило ее. Когда опасность миновала, ее ребра и запястье запротестовали в негодующей боли. Она села на кровать и обняла себя здоровой рукой, дыша поверхностно. Она позвала Малдера, наблюдая, как птица медленно расправила крылья, словно обдумывая, стоит ли делать еще попытку. Она опустила предохранитель на оружие.

Малдер появился в дверях: «Что это было?» он спросил.

Скалли объяснила, и он улыбнулся. «Я рада, что ты находишь это таким забавным!» она рассердилась. Хотя ее гнев был только прикрытием, и она знала это. Он тоже. Это было огромное облегчение.

«Как она попала вовнутрь?» Малдер спросил, прислонившись к гардеробу.

«Она, должно быть, влетела в окно и разбила его, я полагаю», ответила Скалли. Сейчас адреналин упал, она начала чувствовать холод через рубашку костюма. Она обвила руки мягко вокруг ребер и почувствовала дрожь.

Малдер нахмурился. «Наверное, если удар имел достаточную силу, чтобы разбить окно, она не могла бы в любом случае подняться снова, не так ли?»

Скалли остановилась. «Ты прав …» Она поднялась и подошла к окну, внимательно осматривая разбитые стекла на полу. Толщина рамы была два - четыре фута. Несколько осколков стекла прильнули к дереву, но большинство были рассыпаны перед ней на ковре. Ветер вдохнул через щель и охладил ее кожу. Даже если птица разбила окно, это никоим образом не могло выбить все стекло.

Скалли маленькими шагами подошла к окну и всмотрелась. Под окном был край и рядом с ним – водосток. Очень КРЕПКИЙ водосток _ откололся конец ее мысли. Она посмотрела на раму. Там на внутренней стороне, только где кто-то положил руки, чтобы вытащить себя наружу, был отпечаток пальца, отпечатанный машинным маслом.

Скалли почувствовала холод, прошедший по ее позвоночнику, как если бы кубик льда таял на ее затылке. «Малдер?» она сказала. Он посмотрел.

«Малдер, я не думаю, что мы первые, кто ворвался в этот дом» она сказала.

«Что?» спросил Малдер.

«Здесь отпечатки пальцев справа на внутренней стороне окна и на водостоке снаружи. Я думаю, кто-то выполз отсюда и разбил окно». Скалли дрожала, пока говорила, неуверенная, была ли это уверенность или ее слова вызвали холод. Она выглянула из окна, в поисках путеводной нити о пути незваных гостей, но не в состоянии много увидеть из-за снега на земле.

«Хорошо, их сейчас здесь нет», Малдер сказал. «Мы бы услышали их сейчас, если бы они были здесь».

«Они могут прятаться в другой спальне», предложила Скалли. «Я пойду еще раз проверить». Она направилась к двери и услышала стук сзади снова. «О, что нам делать с птицей, Малдер?»

«Это было бы хорошей заменой супу».

Скалли рассмеялась и наклонилась, чтобы получше рассмотреть птичку. Она протянула руки под стол попытаться схватить ее, но птица была слишком изранена и широко размахивала крыльями, делая для Скалли схватить и удержать невозможным. Тогда она решила использовать страх птицы как свое преимущество, двигаясь двумя руками внутрь с одной стороны. Испуганная птица пятилась от ее рук, еще пытаясь периодически взлететь, и вскоре она отлетела и освободилась из-под стола. Она хаотично летала по комнате несколько минут, затем, наконец, нашла окно и поторопилась наружу.

«Хичкоку _это _понравилось бы» пробормотала Скалли. «Я собираюсь пойти проверить вторую спальню».

Малдер кивнул и последовал за ней в холл. Он не был хорошим прикрытием, но он чувствовал больше уверенности, будучи здесь с ней, даже если он был слеп. Скалли приблизилась ко второй двери, держа оружие наготове. Ее поврежденное запястье начинало кричать от боли под весом оружия, и Скалли могла почувствовать, что также жаловались ее ребра. Она открыла дверь, быстро убедилась, что там никого нет и снова закрыла ее.

«Что-нибудь?» спросил Малдер.

«Ничего», сказала Скалли, вздыхая с облегчением. «Но что если они вернутся? Если они ответственны за кровь в ванной, они могут не быть так добры к двум агентам ФБР, поставившим их в затруднительное положение сбором доказательств».

Малдер пожал плечами «Мы только пересекаем мост, когда идем к этому».

«Да, мост над проблемной водой», Скалли пробормотала.

Малдер рассмеялся. «Если бы я знал, что Пауль и Арт писали саундтрек к этому приключению, я желаю, чтобы они выбрали «Ощущая Груви внутри»».

Скалли кивнула и повела его к лестнице. В холле она решила проверить телефон снова, на возможность его работы сейчас, но он все еще был мертв. Сейчас Скалли знала: здесь нечего было делать, но ждать. Это точно был кто-то из гостей!

Малдер считал минуты до обеда. Но он не был особенно голоден. Но он хотел, чтобы Скалли была занята. Она провела дневной отдых свернувшись калачиком у огня, анализируя и пересматривая все, что с ними случилось и пытаясь прийти к некоторой связной теории. Но не было доказательств, имеющих какой-то смысл, и даже теории Малдера не могли все объяснить. Малдер желал, чтобы Скалли нашла случайный роман, лежала и читала вслух, но он лучше знал, что не стоит предлагать это ей в том настроении, в котором она была.

«…Но зачем вломиться в дом и затем убить кого-то?» Скалли удивилась вслух. «Если конечно это не был хозяин хижины, который был убит. Но кроме того, наверняка, они не могли застать хозяина дома врасплох, если лезли по водостоку и разбивали окна. И как насчет - …»

«Который час?» перебил Малдер.

«Что?»

«Время?»

«Ох» сказала Скалли, бросив быстрый взгляд вниз на часы. «Около 6-30 вечера».

«Думаешь, слишком рано для обеда?» он спросил с надеждой.

Скалли расстроено вздохнула. «Я пойду приготовлю». Она поднялась, застонав от боли в ребрах. Она знала, что ей нужно прекратить такое энергичное движение, но у нее не было большого выбора.

«Какой вид ты хочешь на ночь?» спросила Скалли по дороге к кухне.

«Как насчет чили?»

Малдер мог слышать, как она прошла на кухню, но она казалось, производила гораздо больше шума, чем было необходимо для приготовления супа. Вскоре она появилась в гостиной с видом триумфатора, провозглашая «Та-да! Я нашла это!»

«Что?»

«Наше спасение», объяснила Скалли, подходя к нему «Бутылку виски!»

«Как агент Скалли! Я никогда не знал!»

Скалли засмеялась и протянула ему стакан.

«Ты уверена, что это благоразумно?» спросил Малдер. «Я имею в виду, что если плохие парни вернутся? Будем ли мы во всеоружии?»

«Хорошо, смотри», сказала Скалли. «Ты слеп и вероятно не сможешь даже выстрелить в сторону амбара в твоем состоянии. И мои ребра, и запястье так сильно болят, что едва ли я смогу смотреть прямо, в любом случае я думаю, виски – это то, что нам нужно!»

Малдер почувствовал себя плохо. Он не догадывался, что ей действительно было так больно, особенно с тех пор как она не упоминала об этом так долго. Но она провела весь день, беспокоясь о том, что они открыли наверху и он помнил ранее высказанное ею беспокойство сохранить свой рассудок от боли. Он осознал, что вся беготня вокруг и операции с оружием, которые она проделала сегодня, усугубили повреждения, и он почувствовал вину, что не спросил ее об этом. Скалли вскоре принесла две чаши с чили, и Малдер сделал глоток.

«Что? Без сыра и лука?» поддразнил Малдер.

«Извини. Нет других стейков из птицы».

Малдер усмехнулся и сделал маленький глоток виски, вызвав у Скалли смех.

«Что?» он спросил оборонительно.

«Твое лицо» она сказала, словно это было некоторого рода объяснение. 

«Ты находишь мое лицо смешным? Хорошо, рад, что смог развлечь тебя».

«Нет, я имела в виду выражение твоего лица, когда ты попробовал виски. Ты выглядел как десятилетний мальчик, впервые пробующий алкоголь».

«Хорошо, я  не пил ничего крепче шампанского на Новый Год в течение нескольких лет – я только не пользовался этим».

Скалли рассмеялась. Она могла чувствовать, как алкоголь скользит в ее кости с комфортом, вызывая тепло. Она слышала, как ветер начал подбираться снаружи.

Она бросила быстрый взгляд на окно и увидела, что снег начал падать снова. Улыбка постепенно исчезла с ее губ, и она вздохнула.

Малдер осторожно поставил свою чашу на пол и откинулся назад в кресле. «Ты о’кей?» он спросил.

Скалли, сидевшая на полу, передвинулась ближе к огню. Она сделала другой маленький глоток своего напитка и почувствовала, что ее голова начала мягко гудеть. Она предостерегла себя быть осторожной. Несмотря на то, что она сказала Малдеру, она не думала, что напиться было бы хорошей идеей. «Я бы убила за душ и смену одежды», она ответила. «И я думаю, что я действительно нанесла бы телесные повреждения за массаж спины».

Малдер улыбнулся. «Это твой счастливый день, моя дорогая», он объявил величественно.

«Тебе повезло находиться в настоящее время с единственным и лучшим виртуозом массажа спины в северном полушарии. К твоим услугам».

Скалли улыбнулась. «И таким скромным. Почему только северного полушария?» она наводила справки. Она приняла это за шутку, но также хотела немного времени, чтобы просчитать … с алкоголем, который они оба приняли, была ли это хорошая идея? Что если это приведет … к чему-нибудь еще?

«Есть парень – маленький Зен Бадджист на дальнем острове, который лучше меня. Он научил меня всему, что я знаю и затем взял с меня клятву хранить тайну. Кстати, когда Зен Бадджист был в Нью-Йорке, и он поднялся к стойке с хот-догами и сказал_»

Скалли рассмеялась. «Он сказал, «Сделайте мне один с чем-нибудь».

Она перебила. «Малдер, эта шутка стара. И я думаю, ты уже достаточно выпил». Она рассматривала его, пока говорила, пытаясь рассудить … что? Его намерения?_Дана Кэтрин_, она выбранила саму себя_что точно ты думаешь, он собирался сделать? Она переваривала это размышление секунду, и затем последовала другая:_Что ты хочешь, чтобы он сделал?_

Она отбросила оба вопроса в сторону. Единственный вопрос, который ей действительно нужно задать себе был, - ты доверяешь ему? _И был только один ответ на это. Она повернулась так, что оказалась сидящей перед стулом Малдера, ее спина покоилась на его ногах: «Я ненавижу все, что приучает сносить потери» она сказала.

Малдер рассмеялся и начал мягко потирать ее плечи. Скалли вздохнула, напряжение уходило из ее тела. Она положила голову ему на колени. «Малдер», она сказала. «Если бы ты мог подвести итог своему взгляду на мир в одной фразе, что бы это было?»

«Ты знаешь, Зен предупреждал меня об этом» Малдер ответил.

«О чем?»

«Люди становятся философами, когда я массирую их спины. И я не знаю … почему? Чем это вызвано?»

Скалли пожала плечами, пристально глядя на огонь. Вид пламени был почти гипнотическим. «Я не знаю. Я догадываюсь, что я только думаю о пословицах, вещах подобных этому»

Малдер переместил свое внимание на ее поясницу. Незнакомый алкоголь вызвал мягкий гул в его голове. На мгновение он был рад, что слеп: по крайней мере, он не мог видеть чего он касался … не то, что его воображение не делало хорошую работу заполнения пробелов. «Хорошо,  способ первый», он сказал, «какое могло бы быть твое единственное предложение – гид по жизни?»

Скалли переместила свой вес неловко на ее одну здоровую руку, так чтобы Малдер мог массировать ее спину «Я не знаю … быть счастливой?»

Малдер рассмеялся. «Что это? «Быть счастливым»?» Я не думаю, что это ударит по «ни потери, ни желания» и, кроме того, не входит в верхнюю десятку списка пословиц, агент Скалли».

«Не слышала, что ты скажешь лучше».

Малдер прекратил на мгновение растирать Скалли спину и задумаслся. Он щелкнул пальцами. «Давай, как насчет: «любой взгляд на вещи если не странен, то фальшив».

«Это неплохо, наполовину. Где ты получил это? Зен Бадджист?»

«Боюсь, нет. Это пришло из «Сэндмэна». Книга комиксов, веришь ли».

Скалли рассмеялась в тыльную сторону ладони. «Ты строишь свою жизнь, руководствуясь тем, что читаешь в комиксах?»

Малдер протянул руки за спину и выудил подушку. Он легко подвернул подушку ей под голову. «Не смейся. Это такой же способ, как любой другой».

Скалли забрала подушку из его рук. «Если бы ты не был слеп, я бы вытащила тебя отсюда и поставила участвовать в скачках», она пригрозила. Она шлепнула его колено.

«Угрозы? И это после того, как я массировал твою спину для тебя, так…Я поражен» Малдер улыбался.

Скалли начинала чувствовать первоначальный эффект вызванный виски. То, что пришло на ему смену было тепло, нежный жар. Она поискала название этому и нашла единственное:_истина_. Она положила руки на ноги Малдера и положила на них подбородок. «О чем ты думаешь?» она спросила.

Малдер криво усмехнулся. Он тоже чувствовал, что первоначальный эффект от алкоголя постепенно уходит. Как и Скалли, он чувствовал, что тепло остается. В отличие от нее, не чувствовал необходимости дать этому название, пригвоздить это. «Ничего», он сказал.

«Ничего? Десять миллионов лет развивали мозг до современного размера и совершенства и ты используешь его, думая ни о чем?»

Малдер слушал хлопанье ветра вокруг дома. Не раздумывая, он протянул руку в темноту, и она взяла ее в свою. Она прижала их к своей щеке. Ее кожа была теплая, мягкая. Он мог чувствовать уголки ее губ на своей ладони. Он улыбнулся. «Точно ни о чем?»

«Если бы это продолжалось дольше, удалось развить мозг достаточно большим чтобы думать о высоком …, то это должно быть высшей формой мышления, правда?»

«Это Зен, комикс или Малдер?» спросила Скалли. Она внезапно зевнула и прикрыла рот рукой, на мгновение. Ее щеки на мгновение покраснели от воспоминания.

Малдер сделал гримасу. «Мне нужно растянуться». Он встал, выгнул спину, потянув руки и почти касаясь потолка. Затем он сел на пол, прислонившись спиной к стулу. «Это был Малдеризм», он сказал. «Запиши. Позже это можно будет обсудить».

Скалли улыбнулась и повернулась так, чтобы ее спина оказалась около его грудной клетки.

Автоматически его руки обернулись вокруг ее плеч. Они сидели так недолго: никто не чувствовал необходимости говорить, не было ничего, что действительно нужно было сказать. Немного спустя, Скалли взяла его руку. Чуть позже, она безмолвно устремилась в сон, оставляя Малдера одного со звуком огня и запахом ее волос, ощущения их около ее щеки.

Чуть позже, Малдер скользнул в сновидения за ней.

Часть F.

Скалли снилось, что она вернулась к машине после их аварии. 

Она знала, что могло бы произойти следом: она знала, что в этот момент Малдер мог бы тоже проснуться. Затем они могли бы обнаружить его слепоту, они нашли бы домик. Потом …

Уголки ее рта поднялись вверх во сне. Во сне она подумала_если бы он поцеловал меня ночью, я бы дала ему это сделать. «Правда».

Но сейчас она была снова в машине, и тепло хижины казалось очень, очень далеко._Любой взгляд на вещи_ она думала, пока пристально вглядывалась через ветряной заслон в нее. Это было уже сказано? Или это происходило? Это имело значение?

Там промелькнуло движение в сторону. В сторону Малдера. Она повернула голову. Была боль ее ребер и запястья, но ничего не ощущалось так плохо. Сны, прежде всего. Малдер был вне холода, его лоб покоился на руле.

Было движение снова, и внезапно это был человек из окна Малдера. Скалли вздохнула с облегчением: кто-то поможет им! Но это не случилось! она подумала_Это не случилось!

Облегчение свернулось в ней, стало страхом. Она чувствовала запах деревьев, темной земли и сосновых иголок. Человек, одетый в рубашку черно-красную клетчатую, джинсы. Его лицо было неотчетливым через грязь на стекле. Его глаза мелькнули по Скалли.

_О, Боже, он видит меня, _ она подумала.

Фигура вытащила руку. Придирчивое ощущение знакомого охватило ее, уводя чувство страха. Рука остановилась на окне на секунду … и затем прошла через него как будто это была вода.

Глаза Скалли стали широкими, как блюдца._Сон, _ она подумала, _ только сон … _

Рука задержалась на лбу Малдера на секунду и Скалли хотела сражаться, кричать, отбросить эти невозможные заботы от кожи ее партнера_нет!

Нет! Малдер! Пригвожденная к сидению весом ее сонного разума, она могла только выть в своем воображении, только разрывать тени ее собственных мыслей.

Затем рука поднялась, удалилась. Человек наклонился и зашептал ей голосом, звучавшем подобно вздыхающему ветру среди деревьев:

Ты не спишь. Ты помнишь, так запомни хорошо_

Скалли почувствовала холод, который часто сопровождал ее ночные кошмары, напоминая ей, что это был только сон. _Проснись! _она сказала себе, пытаясь вытащить себя из сна. Но ее подсознание отказывалось отпускать ее.

Она видела как фигура из сна положила руку на Малдера снова, на этот раз, положив ее нежно на его глаза. Это заставило Скалли думать о способе, каким люди закрывают веки умершим. _Но Малдер не мертв _, подумала Скалли. _Он только слеп _.

И с этой мыслью в голове, она скользнула из сна в более  глубокий, беспечный сон.

****

«Нет!»

Первой вещью сознания Скалли было, что боль ее руки ушла. _Что происходит? _ ее мозг спрашивал неистово пока она пыталась освободить себя от пут сна. Она знала что уже проснулась, ее первой заботой было освободить руку от того, что повредило ее.

****

«Нет!»

Скалли услышала голос снова и в этот раз осознала, что он не был частью сна.

«Малдер, проснись», она сказала, толкая его локтем, и пытаясь освободить руку от его повреждающего захвата. Когда он не ответил, она практически закричала в его уши «Малдер!»

На этот раз, проснувшись, он сначала подпрыгнул. Ему понадобился момент распознать ситуацию, и затем он немедленно выпустил руку Скалли.

«Ты в порядке?» он спросил обеспокоено. «Я повредил твою руку?»

«Нет!» солгала Скалли, потирая руку. «Я в порядке. Но ТЫ в порядке?»

Но, Малдер, казалось, не слышал. «Они забрали ее Скалли. Они забрали ее с собой. Но в этот раз я задержал. Я задержал, Скалли, я не дал ей уйти. Но они в все равно забрали ее».

В то время как Малдер говорил, Скалли могла видеть напуганного двенадцатилетнего мальчика, всячески старавшегося удержать свою сестру. Не удивительно, что он сжал ее руку, он пытался отменить ужасные события своего детства.

«Они забрали ее, и я не смог остановить их».

Пока сон ушел далеко, Скалли могла видеть как годы горя накатываются на Малдера снова. Он выглядел кричащим, и сердце Скалли выпрыгивало к нему. Она обняла его успокаивающим объятием, но немедленно его спина неловко окостенела.

Скалли быстро отпрянула назад. «Извини», она пробормотала, не уверенная, что извинялась, но чувствовала, словно как-то перешла черту.

«Нет, меня прости», он сказал, чувствуя вину из-за своей реакции. «Я … это только… Полагаю, я должен был справиться с этим один». 

«Ты не можешь, ты знаешь», сказала Скалли нежно, беря его руку. «Я всегда буду рядом для тебя».

«Это обещание?»

Скалли улыбнулась и кивнула, хотя она знала, что Малдер не мог видеть. «Да, это обещание», она сжала его руку.

Он сжал в ответ. «Затем, могу я попросить тебя об одолжении?»

Скалли посмотрела на Малдера осторожно. «Что?»

«Ты не думаешь вставать? Мои ноги совершенно спят».

Скалли быстро отодвинулась. «Тебе лучше разбудить их …»

«Они не будут спать в течение ночи», Малдер закончил с ней вместе, и они оба рассмеялись. Малдер тряс ногами, пытаясь увеличить циркуляцию в них.

Пока Скалли смотрела на него, она вспомнила что-то, что-то из сна. Но она совершенно не могла вспомнить, что это было.

«Ты веришь в судьбу, Дана?» спросил Малдер, выйдя из уныния, пока садился вниз снова.

Хотя Малдер не мог видеть, он мог как-то _почувствовать _что она послала ему один из своих взглядов.

«О чем_ты _ думаешь?»

«Ты не думаешь, что большинство вещей в жизни больше, чем просто совпадения?»

«Например?»

«Например, что мы стали партнерами?»

«Не судьба сделала нас партнерами, Малдер, а Блевинс!»

«Но я имел партнеров раньше; ты встретила Джерри. Но я никогда не имел такой …» он остановился, подбирая слова «…связи с любым из них до тебя. Я думаю, ты и я предназначены быть партнерами».

«Я допускаю, что мы составили хорошую команду, но я не вижу, что судьба  сделала для этого».

«Хорошо, как насчет того факта, что наша машина разбилась на пути в никуда, еще эта хижина была внутри того промежутка дороги? Эта хижина, в которой происходят странные вещи, и, возможно, кто-то был убит! Ты не можешь считать _ это_ просто совпадением».

«Так вернемся к теории призраков снова», пробормотала Скалли.

«Серьезно, Скалли, ты не думаешь, что судьба могла сыграть роль? Может быть нам предназначено наткнуться на эту криминальную сцену. Или может быть, это был способ судьбы сказать, что нам необходимо проводить больше личного времени вместе, вне работы».

«Это хорошая линия, Малдер», поддразнила Скалли. «Это работает со всеми женщинами или только с теми, с кем ты работаешь?» Сначала Малдер не понял, но когда осознание ударило, он начал смеяться.

«Действительно», он сказал. «Это не сработало еще ни _ с одной _ женщиной». Он вздохнул в поддельном раздражении. «Но я могу мечтать, так?» 

«Мечты …» Скалли пробормотала. Вспоминания о Малдере во сне разбудило ее, вспыхнув в мозгу. Она нахмурилась. «Я думаю …»

Она сбилась, не уверенная, что она имела в виду сказать. Она вернулась к стулу и обняла свои колени. Малдер скользнул рукой вокруг ее плеча, и она успокоилась на его грудной клетке. 

«Ты?» Малдер спросил улыбаясь.

Скалли бросила на него быстрый взгляд. «Известно, что случилось», она сказала. «Думаю, я видела мужчину, который пересек дорогу, Малдер. Думаю, я видела его тогда, но я вспомнила только сейчас, в то время как я спала. Он был одет … в клетчатую рубашку?»

Малдер сконцентрировался «Да … да, я думаю. Но это могло бы быть счастливой догадкой».

«Ты начинаешь звучать как я, Малдер. И это могло быть, но детали … было так много мелких деталей, это было правильно. Ввиду того, что случилось может быть только воспоминания имеют шанс прояснить настоящее?»

Малдер пожал плечами. «Это правдоподобно, я полагаю». Он усмехнулся «Ты права, Я начинаю звучать как ты. Что еще произошло в этом сне?»

«Он проник через окно и коснулся твоего лица … и он сказал что-то насчет того, что это воспоминание и не сон, может быть, это было сказано мной самой себе?»

«Как, агент Скалли, мы уже вывели верующего в тебе тоже?».

Скалли отвернула лицо. «Не похоже, агент Малдер. Только потому что я счастливая обладательница возвратной памяти … Сколько времени, в любом случае?»

Малдер автоматически поднес свои часы к лицу. Скалли почувствовала боль за него, когда увидела, что смущение разлилось по его лицу. «Прости», она сказала. «Я забыла».

«Так же, как и я» Малдер сказал. Он глубоко вздохнул. «Так же как и я, моя дорогая».

Скалли взяла его руку и сжала ее.

Малдер сглотнул. «Ты знаешь, что я буду делать, если зрение никогда не вернется?» он сказал.

«Нет, что?»

Он улыбнулся, но это было усилием для него, она видела. Так непохоже на его обычную усмешку.

«У меня абсолютно нет идей. Совсем нет».

«О, Малдер», Скалли подыскивала, что сказать. «Малдер … ты получил удар в голову … это может проясниться сейчас, в любое время».

Малдер ничего не сказал. Она знала, что он не нуждался в этом: то, что она сказала, было так незначительно, что он мог бы не принимать это во внимание. Его состояние могло бы действительно разрешиться само собой. Но … этого может и не быть. И без медицинского оборудования не было реального способа узнать.

Скалли вздохнула расстроено. «Как мы попали в такую ситуацию, Малдер?»

Малдер улыбнулся. «Я догадываюсь, ты не оценила бы мое испытание судьбы снова».

«Ты читаешь мои мысли».

«Я думал, ты не веришь в телепатию», Малдер поддразнил, его настроение поднималось.

Скалли усмехнулась и прижалась ближе к нему. Закрыв глаза, она пробормотала «Я засыпаю, а ты?»

«Действительно…» начал он, но затем отстранился.

«Что?» Скалли встрепенулась.

«Я …Я не хочу вернуться в сон сейчас – попасть в сон, ты знаешь».

Скалли кивнула и сжала его руку. «Хорошо» она села и сказала: «Расскажи мне об Англии».

«Что?» Малдер спросил, подкинутый внезапностью ее вопроса.

«Хорошо, я знаю, ты ходил в школу в Англии, и я знаю о …» Скалли отстранилась, неуверенная, смогла бы она произнести имя его экс-подружки.

«Фиби», Малдер сказал за нее.

Скалли кивнула. «Но ты никогда не говорил об этом – Англии, я имею в виду. Ты получил удовольствие, живя там?»

Малдер повернулся около стула. Он был молчалив недолго, и Скалли начала удивляться, не заснул ли он, в конце концов. Она только подумала отодвинуться, когда его голос вернул ее назад.

«И да и нет», он сказал. « Это похоже на что-то, я полагаю … ты берешь хорошее вместе с плохим».

Скалли прислонилась спиной к его груди. Ее соблазняло спросить к какой категории относилась Фиби и удивилась источнику искушения.

«Учеба была тяжелой?» она спросила вместо этого.

Малдер остановился на мгновение, и Скалли осознала, что он с большей вероятностью знал вопрос, который она имела в виду спросить. Она покраснела.

Когда он заговорил, это было медленно, взвешенно, как если он осторожно поворачивал каждое слово, перед тем как дать ему свободу.

«Это было тяжело, но во время я был … направляем», он сказал. «Я хотел быть =должен был быть= лучшим, чтобы понять все».

Он пожал плечами «Учеба _ была _ моей жизнью на время. До того, как я встретил Фиби. До того, как это все было с Самантой».

Малдер отстранился, его бровь натянуто поднялась в гримасу боли или сосредоточения. Скалли взяла его руку и сжала ее мягко. Малдер начал безразлично, словно вспоминал легкий сон.

«После того как я встретил Фиби», он продолжал «вещи изменились в сути. Теперь я упорно работал не по моим собственным причинам, но чтобы угодить ей, чтобы она гордилась мной. И вскоре мы начали … встречаться друг с другом». Он вздохнул «Мы были так … сильны вместе. После месяца встреч, я потерял голову от любви. Не было ничего, что я хотел бы больше, чем быть с ней. И она знала это, я думаю».

«Она не чувствовала того же?»

«Я думаю … может быть чувствовала. Но потом большинство вещей с Фиби подходили к концу. Не то чтобы она водила за нос меня одного, для нее все должно иметь причину».

«Даже твое отношение?»

«Даже это. Может быть особенно это. По крайней мере она никогда не была так открыта со мной, как я с ней», Малдер сглотнул и Скалли сжала его руку в молчаливой поддержке. «Я рассказал ей … все. Саманта, моя семья…»

Малдер замолчал снова. Его голова упала на грудь, глаза закрылись. В это время Скалли держала свои собственные вопросы под контролем. Когда ее партнер заговорил снова, его голос был наполнен хрупким усилием контроля.

«Затем она взяла то, что я рассказал ей и она … использовала это для задания «Эффекты пост-травматического стресса». Все это. Все что я рассказал ей. Саманта, как моя семья обращалась со мной после… все это … боль и злость. Она использовала все это. Записала и подготовила. Она даже контактировала с моими родителями, представляясь моим учителем, говоря, что я качусь назад». Малдер внезапно рассмеялся резко, и Скалли слегка подпрыгнула. «Она получила очень хорошую оценку за это тоже. Вся моя жизнь открыта и рассмотрена… И ты знаешь, как я обнаружил это? У нас был один учитель в классе. Когда задания были у него, он откопировал их и пустил по кругу, говоря что это – образец ответа…»

Скалли поискала что-то сказать, какие слова она могла предложить своему партнеру. «О, Малдер», она пробормотала мягко. Она потянулась и дотронулась до его лица. «Прости … Мне не следовало спрашивать».

Малдер нежно потерся щекой об ее руку. «Все в порядке» он сказал. «Это было давно…»

«Целую вечность, далеко?» Скалли легко ответила, надеясь немного поднять его настроение.

К ее облегчению, он улыбнулся, облако над его бровями немного разошлись. «Ты сказала это». Он зевнул. «В любом случае, это было так. Я сказал ей убраться из моей жизни, и она сделала это. Я бросил себя на книги … и на отдых, я полагаю, это уже история». Он зевнул снова и положил щеку на ее макушку. «Я думаю, может быть, я мог бы поспать немного сейчас», он сказал.

Скалли прижалась к его груди. Она также зевнула, прикрывая рот тыльной стороной ладони. «Поспать звучит как очень хорошая идея» она пробормотала.

*****

Это могло быть виски, которое они потребили ранее. Или явное истощение.

Или комфортабельное тепло от их близости друг к другу. Но что бы ни было причиной, они оба проспали всю ночь без происшествий. Когда Скалли, наконец, проснулась, было уже светло. Она бросила быстрый взгляд на своего спящего партнера, благодарная, что он, наконец, получил немного хорошего сна.

Она закрыла глаза, надеясь упасть назад в сон, но после нескольких минут она отбросила эту идею. Она открыла глаза и осознала, что что-то было смутно различным сейчас. В комнате была мертвая тишина, за исключением медленного, устойчивого дыхания Малдера. И здесь было что-то еще, тоже.

Ей было тепло. И это не было только тепло от того, что Малдер так близок. Воздух в комнате был решительно теплее. Скалли осознала, что может быть шторм, наконец, прекратился ночью, и надежда промелькнула в ее сознании.

Так мягко, как могла, Скалли передвинула руку Малдера вокруг себя и поднялась. Ее ребра застонали от боли и она напомнила себе, что ей необходимо пытаться избегать двигательной активности насколько это возможно – вся эта беготня сейчас удлинит ее выздоровление, когда они наконец, выберутся отсюда. Так она медленно, осторожно, проделала свой путь к окну.

Ее оценка была откорректирована, низкие облака ушли, и она даже могла увидеть серебро голубого неба Запада. И ветер больше не завывал вокруг дома, погружая комнату в молчание.

Скалли испустила вздох облегчения, осознавая, что они могут быть в состоянии выйти отсюда сегодня. Конечно, снег еще нападал высоко снаружи хижины, но Скалли на хотела думать об этом прямо сейчас, она хотела удержать свои надежды по крайней мере до тех пор, как она бодрствовала и была в лучшем состоянии, чтобы иметь дело с действительностью. Она проделала свой путь в ванную комнату, благодаря современные удобства. Затем она прошла на кухню, для поиска завтрака.

Пока она вскрывала банку куриного супа ножом Малдера, движение снаружи окна кухни привлекло ее взгляд. Она посмотрела и увидела неряшливую собаку, царапавшую мусорный мешок рядом с металлическим мусорным ведром снаружи. _ Почему он не внутри ведра? _ Скалли удивилась сама себе.

_ Кроме того, вероятно, что ведро было для того, чтобы помешать собакам, попадающим в отбросы _.

«Что на завтрак?»

Голос Малдера так близко заставил Скалли подпрыгнуть. «Я … да… куриный суп».

«Что это?» спросил Малдер, почувствовав ее тревогу.

«Собака снаружи».

«Это _ могло бы быть_ хорошей заменой супу», Малдер поддразнил.

Но Скалли не заметила. «Она царапает мусорный мешок».

«Так? То, что собаки _ делают?»

«Но почему мешок не в металлическом ведре?» Скалли спросила.

«У меня забавное чувство насчет мешка».

Малдер выглядел удивленным. «Наконец, следующее подозрение, агент Скалли?»

Часть G.

Скалли нахмурилась. «Мы уже знаем, что кто-то выбил…»

Она опустила чашу с супом вниз и прошла в гостиную. Она скользнула в свое зимнее пальто и спрятала оружие в одном из карманов.

«Оставайся тут» она крикнула Малдеру.

«Скалли…» он отозвался с кухни, его голос был окрашен легким раздражением.

Игнорируя его протест, она разблокировала и открыла заднюю дверь. На звук задвижки собака отошла назад, вероятно, подразумевая предыдущие болезненные столкновения около дома.

Несмотря на прошедшую бурю, снаружи воздух был еще достаточно холодным, чтобы заморозить ее дыхание. Скалли осмотрела линию деревьев, удивляясь, как она могла быть так взвинчена. Может быть, это расстояние между домом и деревьями, делало ее чувства взрывными.

Она двинулась ближе к ведру, ее нос сморщился от прогорклого запаха.

Пока она поднимала мешок вверх так, чтобы собака не могла вернуться, она всмотрелась в закрытый ящик, что покрывал ведро. Она нахмурилась, он был пуст внутри.

Снег уже заморозил ее пальцы на ногах и просочился через ботинки, она была занята исследованием мешка, когда заметила, что дверь в гараж немного открыта. Волоски на ее шее начали подниматься, и она задрожала, пытаясь сказать самой себе, что это только из-за мороза. Она подошла ближе к двери и затем замерла: там, где должен быть замок была дыра. Вокруг щели были глубокие зарубочные отметины, сделанные кем-то сражающимся с механизмом для поднятия с помощью лома.

«Скалли? Ты в порядке?» голос Малдера дал ей старт.

«Хорошо. Только оставайся там».

«Эта инвалидность начинает терять свою привлекательность, ты знаешь!»

«Правильно, правильно», Скалли пробормотала под своим дыханием. Она стояла перед поврежденной дверью рассматривая свои выборы. Мысль, что незваные гости еще могли прятаться внутри, тяжело давили на ее разум. Не было способа удивить их сейчас.

Она взяла оружие из кармана и скользнула назад.

«Малдер», она позвала, надеясь, что ее партнер мог услышать настойчивость в ее голосе и не задавать вопросов. «Тебе лучше позвать кого-нибудь на помощь». Она догадывалась, что это никогда не заставит плохих парней думать, что они превосходят численностью, даже если это не так.

К счастью, Малдер уловил ее тон. «Сделано!» он отозвался.

Глядя через окно кухни, Скалли увидела его, поднявшего руку в «что идет» - жесте.

Зная, что нет ничего, чем бы она могла успокоить его, она отозвалась. «Это выглядит так, словно через дверь гаража вломились».

Скалли пробралось через снег к углу гаража. Надеясь, что поддерживающие элементы не проржавели в петлях, она взяла ручку на углу двери здоровой рукой и потянула.

К счастью, дверь была хорошо смазана и поднялась гладко и быстро.

Скалли замерла, слушая внимательно, не было звуков изнутри гаража, так она пискнула и бросила быстрый взгляд украдкой вокруг стен. К счастью, казалось, там никого нет. Гараж встретил только старой, разбитой машиной – седаном. Скалли вздохнула с облегчением, она могла увидеть, что сидения экипажа были пусты, что было преимущество на ее взгляд. Она начала расслабляться.

И затем холод захватил ее дыхание. Одна из шин была плоской.

И, почти в спрятанной тенями от двери была, что несомненно, дырка от пули в грузовике. Скалли подняла свое оружие снова, зная, что они с Малдером были одни, но желая комфорта в любом случае.

Один … она нашла себя горячо желающей, чтобы Малдер был рядом с ней, прикрывая ее спину. Она мысленно встряхнула себя, ее привела в уныние и возможно, немного волновала мысль, как выросла их зависимость друг от друга.

Она прошла в гараж. Веревка свешивалась с потолка, и она подергала за нее, включив голую лампочку. Она приблизилась к машине осторожно, нервы нестройно звучали, словно разлаженный ветром бой часов. В добавление к дырке в грузовике, были и другие, в правом крыле, и множество выбоин и сколов вдоль кузова, что выглядело так, словно они были результатом столкновений с другими машинами или препятствиями. И заднее сидение было забрызгано кровью.

«О проклятье» она прошептала себе. И выключила свет.

*****

После этого утра, после того как они поели, Малдер созвал их на то, что он именовал «военный совет» Они сели в гостиной перед огнем.

«Ок», Малдер начал «давай посмотрим, что мы знаем. Кто-то вломился сюда перед нами. Я догадываюсь, что это летний домик, следовательно, отсутствие свежей пищи. Очевидно, их нет здесь сейчас, так, где же они?»

Скалли потирала запястье. У нее было неприятное чувство, что длительный период болезненной и возможно недостойной физиотерапии маячит перед ней в будущем. Если у них _ есть _ будущее. «Шина на полу обозначает, что может быть, наши гипотетические взломщики поехали в город за запчастями. В противном случае, кровь на сидении машины и в ванной комнате может означать, что один из них или больше нуждаются в медицинской помощи».

Малдер кивнул. «Звучит правдоподобно», он сказал. «Может быть, это было только происшествие на охоте, и они нуждались в приюте?»

«А как же дырки от пуль?»

Малдер ухмыльнулся. «Может быть, оленю предоставлено право носить оружие?»

Скалли бросила подушку на него. «Попытайся быть серьезным», она сказала, хотя она не была раздражена, так как знала, что первыми ответами Малдера на стресс было отпускать шутки.

«Ок, ок» он сказал, поднимая руки отражать будущие метательные снаряды

«Может быть несчастливая охота? Или может быть ссора в баре, что вышла из под контроля?»

Скалли кивнула. «Может быть. Все что могло бы прийти, кажется, так далеко. Есть идеи, что делать дальше?»

«Можем мы выйти?»

Скалли считала. Она вздохнула: больше чем это была привлекательная идея, она не думала, что они могли бы сделать достаточно хороший переход через снег, добраться до города до наступления ночи. «Нет», она сказала. «Я не думаю, что мы можем полагаться, что погода продержится».

«Ок. Проблема в том, что так же скоро, как погода прояснится, наши друзья вернутся».

Скалли задумалась на момент. «Не обязательно. Зачем им это?»

«Они смогли также легко найти новую машину в городе. Зачем им возвращаться восстанавливать экипаж, так очевидно испорченный?»

«Хороший вопрос. С небольшой удачей, они на полпути через город сейчас».

Скалли вздохнула. «Надеюсь. Но я не поддерживаю мое дыхание».

«Не надо. Я не хочу, чтобы ты умерла от недостатка кислорода»

Скалли подобрала подушку, в последний момент, решив не бросать ее в него. «Какой суп ты хочешь на ланч?» она спросила, в действительности не голодная, но озабоченная делать что-нибудь.

«Уже ланч? У нас только что был завтрак! Нет, это не очень легко говорить с супом на каждое блюдо» Малдер поддразнил. «Я удивляюсь, сколько пройдет времени после того, как мы выберемся отсюда до того, прежде чем мы найдем суп аппетитным снова».

«Я только рада, что это не Рамен», сказала Скалли. «Со времен медицинской школы, я никогда не была в состоянии даже посмотреть на лапшу Рамен без содрогания!»

«На что это было похоже?» Малдер спросил.

«Содрогание?»

«Нет, медицинская школа».

«О…что», сказала Скалли «Хорошо, это была … медицинская школа».

«Нет, Скалли. Я вывалил мои внутренности об Англии – честно-честно».

Скалли вздохнула «Я не уверена, что сказать. В действительности, я не думаю, что я согласна с тем, как это установлено – я имею в виду, они целенаправленно делают это чрезвычайно стрессовым. Я знаю, они делают это, чтобы прополоть плохих представителей, но я видела много друзей, кто стал великим доктором, отойдя в сторону от этого».

Малдер мог услышать тон ее голоса, что побудило его спросить. «Включая тебя?»

Скалли была молчалива несколько мгновений перед ответом «Мои родители думали, что мое решение идти прямо в Академию после завершения образования было актом бунта, но в действительности…» Скалли взяла паузу «…догадываюсь, я была испугана».

Малдер выглядел удивленным «Чем?»

«Не сделать этого!».

«Но ты уже СДЕЛАЛА  это. Ты пережила худшую часть».

«Но я не нашла своего места. И может быть я не пережила бы этого».

«Дана Скалли, я отказываюсь верить этому. Ты – один из лучших врачей, которых я видел». До того, как она могла ответить, он продолжил «И не только я говорю это, но и другие».

«Но иногда я удивляюсь «что если», ты знаешь? Может быть, я сделала бы по-другому».

«Ты спасла мою жизнь», Малдер сказал тихо. «Это может не казаться большим для тебя, но это значит очень много для меня»

Скалли дотянулась и взяла его руку «Это имеет для меня значение, тоже».

Она вдвоем сидели в тишине мгновение, не нуждаясь говорить что-либо. Молчание было, наконец, разбито грохотом в животе Малдера, которое вызвало смех у них обоих.

«Я догадываюсь это намек мне идти готовить ланч», сказала Скалли, выпуская руку Малдера и вставая. «Какой ты хочешь?»

«Какой мы еще не пробовали?» Малдер спросил, вставая на ноги и проделывая сейчас знакомый путь на кухню.

«Я думаю лущеный горох и бобы с беконом».

«Хорошо, считая, что мы в ловушке вместе внутри маленькой хижины, я думаю, что мы могли бы начать с бобового супа».

«А затем лущеный горох», сказала Скалли.

Когда Малдер достиг кухни, он наклонил голову, слушая внимательно «Что это за шум?»

Скалли прислушалась и затем бросила быстрый взгляд в окно. Собака вернулась с несколькими друзьями. И они как-то достали мусорный мешок вниз из ведра и приступили к сражению с его содержимым.

«Проклятье!» сказала Скалли, напрягаясь вытащить оружие снова.

«Что?» Малдер спросил неистово.

«Собаки!» сказала Скалли, выбегая наружу. Когда собаки отказались разбежаться от ее пронзительного крика, она направила оружие в воздух и выстрелила. Собаки залаяли и бросились в разные стороны, давая Скалли хороший обзор того, с чем они сражались. И, несмотря на наличие за плечами  Скалли опыта аутопсии, взгляд еще удивил ее, лежащей на верху снега, была рука. Скалли поборола волну тошноты и наклонилась сделать осмотр лучше.

Да, с большой определенностью это человеческая рука. Она была уже разъедена только над кистью, Скалли видела подобные вещественные доказательства, когда изучала повреждения в бандитских разборках, но она не видела ни одного вне лаборатории.

Целью было обычно помешать жертве быть идентифицированной, и Скалли удивилась, как такая вещь могла быть здесь, по дороге в никуда.

Хотя мысль не целиком привлекала ее, она решила, что ей лучше поискать мешок с другой рукой, которая была без сомнения здесь. Когда она подобрала мешок, ее дыхание захватило. Внутри была рубашка в красную и черную клетку. Точно как на фигуре во сне.

«Малдер!»

Скалли была удивлена, когда она оглянулась на дом и больше не увидела Малдера в окне кухни. Он был так озабочен выйти наружу, как она сделала это раньше, так она удивилась, где он был сейчас. Она опустила руку на мешок и принесла его назад к хижине.

«Малдер», она звала пока шла в дом и быстро закрыла дверь за собой.

«Ты где?»

****

Малдер слышал удар Скалли снаружи, затем выстрел из ее пистолета. Он колотил по стойке кухни в расстройстве, проклиная мысленно. Факт, что он не мог помочь ее порыву был для него как шип, несмотря на тот факт, что он знал, она была способна постоять за себя.

Он слышал серию криков и предположил, что Скалли сделала выстрел, чтобы распугать собак. Он вытянул шею, его глаза напряглись, но его зрение решительно отказывалось проясниться или даже предложить ему крошечный ключ как это могло быть сделано.

Он собирался попытаться и направить свой путь к двери, когда он ощутил любопытное, колючее чувство сзади его шеи. Он медленно повернулся вокруг.

Это было мерцание впереди его зрения, так словно он видел свет огня на холмистой стороне много миль отсюда. Он поднял руку и потер глаза, надеясь, несмотря на свое собственное ограниченное знание медицины, что его зрение вернулось к нему.

На момент, казалось, словно его безмолвная молитва была услышана: свет рос прочно и он начал видеть формы, срастающиеся из дымки. Рабочий стол, табуретки вокруг него.

Он подошел и протянул руку через пластиковую стойку, уверяя себя, что  вправду видит и это не продукт его собственного воображения.

Возбуждение начало расти в его груди. Он повернулся назад к окну, имея в виду позвать Скалли в … и его зрение постепенно исчезло.

«Нет…» он пробормотал. Надежда, которую он почувствовал, вызвала боли в его груди, и он склонил голову… и затем любопытный звон в ушах начался снова. Он повернулся более медленно на этот раз и снова его зрение начало проясняться. В этот раз, однако, он заметил, что оно возвращалось постепенно, словно поворачивался слабый переключатель.

Малдер замер, на полуповороте. Там, стоя в двери, ведущей в гостинную, была фигура. Это был человек, одетый в клетчатую рубашку и джинсы. Он стоял, руки свободно по сторонам, голова слегка наклонена. Воспоминание шевельнулось в агенте, и он вспомнил фигуру, перебежавшую дорогу …

«Мой Бог», Малдер пробормотал. После шока осознания, что он не один носит это, он начал замечать, что его зрение было чистейшим вокруг фигуры, тускнея, когда он смотрел в сторону. Любопытство начало вытеснять страх. Для эксперимента он посмотрел вдаль, и свет медленно угас снова. Он посмотрел назад, и его зрение вернулось. Это было так, словно фигура держала свечу в потемневшей комнате.

Без разговоров, фигура повернулась к двери и прошла в гостиную. Немедленно зрение Малдера начало медленно угасать. Без раздумий он пошел, шатаясь за светом.

Фигура ждала его на ступени лестницы еще с пустым, без выражения лицом. Она начала подниматься по лестнице и Малдер следовал за ним. Его лицо вытянулось в хмурый взгляд, когда он подробно изложил возможности… могло ли его беспокойство за Скалли вернуть его зрение? Может быть, но невероятно … может быть, то, что было неправильно с ним привело их на нужное направление, и его зрение вернулось.

Нет, оно вернулось с таинственной фигурой. Которая имела в виду …

Даже когда они достигли вершины лестницы, и фигура прошла чисто через одну из дверей на поверхности, Малдер улыбался, несмотря на легкомыслие ситуации; как он собирается объяснить это своему партнеру?

Он опустил руку на дверь, которую призрак – не было другого слова, действительно объяснить что он видел – прошел насквозь. Она была слегка теплой. Малдер остановился, раздумывая. Это было что-то, что он не мог объяснить. Опасность, может быть. Но затем, повернуть назад могло бы оставить так много вопросов без ответа; если и была одна вещь, которую Малдер знал, он ненавидел. Это был свободный конец, без объяснений.

Он кивнул себе и повернул дверную ручку. Прошел в комнату и увидел фигуру, стоящую у высокого гардероба, Малдер подошел и открыл двери. 

Внутри не было одежды, но на полке покоилась спортивная сумка. Малдер вытащил и положил вниз. Он бросил быстрый взгляд на своего мистического компаньона. Фигура кивнула медленно, один раз, и Малдер положил сумку на пол и расстегнул застежку. Был шелест бумаги, и он знал даже до того, как он заглянет внутрь, что найдет. Его рука дотянулась, связка банкнот обвились вокруг его пальцев.

Малдер сел на корточки, в глубоком раздумье. Как он часто делал, он пытался восстановить события, как вид мысленной головоломки, пытаясь, собирая и отклоняя кусочки. Он просеивал деньги через руки отсутствующе. Ограбление … банка, может быть или автозаправочной станции. Но наверняка они со Скалли не могли слышать о таком грабеже по радио.

«Смех, смех, смех», Малдер осознал, что они не слушали радио, они слушали записи днями в машине. У них не было шанса услышать об этом.

Так может быть, это было ограбление. Огневые выстрелы, поврежденная машина … грабители нуждались в убежище от погоды, в запасных частях. Они обнаружили хижину, спрятали машину, перенос … Малдер бросил быстрый взгляд на призрака.

Заложник взят и затем более не нужен. «Они убили Вас, не так ли?» он прошептал. Он протянул руку к фигуре.

«Они убили Вас и Вы привели нас сюда».

Фигура не давала объяснения, не показывала эмоций. Она протянула свои руки к рукам Малдера. Его пальцы прикоснулись к кисти, и Малдер почувствовал слегка окрашенное ощущение протекающее в свои руки, словно ему дали слабый электрический удар. Затем он погрузился обратно в темноту.

«Проклятье», он прошептал. «Проклятье, что еще ты хочешь?»

«Малдер! Где ты?»

Голос Скалли разбудил его от мыслей. Он неловко встал, пытаясь вспомнить, были ли какие-нибудь препятствия на пути в комнату. Он осторожно подошел к двери и открыл ее.

«Скалли? Я здесь наверху» он позвал « и я думаю здесь есть что-то, что тебе стоит посмотреть!»

Внизу возникла пауза. Когда Скалли ответила, ее голос был натянутый, напряженный. «Фокс Теодор! Я думаю и внизу есть кое-что, что ты мог бы посмотреть!»

*****

После того, как она позвала Малдера с кухни, Скалли свалила сумку и ее ужасное содержимое на пол и двинулась к гостиной, ее оружие висело свободно от руки. Пистолет ощущался невероятно тяжелым. Ее ребра и запястье свирепо болели от повторной выдержки на холоде.

Как она пересекла порог гостиной, крепкая мужская рука сжалась вокруг ее запястья, заставляя ее опустить оружие вниз, на пол. В то же самое время она почувствовала что холодный ствол револьвера сунул нос за ее ухом. Хотя она не могла повернуть голову, она ощутила несвежий пот. И могла почувствовать тело нападавшего за ней. Она боролась держать свой внезапный страх под контролем, ее разум уже мчался в поисках выхода.

«Положи оружие», прошептал голос.

Скалли разжала пальцы, и ее пистолет упал на пол с мягким глухим стуком.

«Сейчас», голос продолжал. «Кем может Малдер быть?»

Скалли сглотнула. С тех пор, как они уже знали о Малдере, попытаться убедить их, что она одна было бесполезно. «Мой партнер».

Шорох движения слева от нее. Другой голос свирепо зашептал. «Проклятье! Двое из них! Давай только сделаем это снаружи!»

Захватчик Скалли зарычал. «Нет. Мы пришли издалека. Что еще два трупа?»

«Скалли? Я здесь наверху и я думаю, здесь что–то, что тебе стоит посмотреть».

«Позови его», зашептал ее захватчик.

«Убирайся».

Щелчок, пока ее захватчик возводил курок оружия. «Позови его сейчас, сука, или я прикончу тебя и затем сделаю то же самое с ним, когда он придет расследовать».

Разум Скалли начал метаться… был способ предупредить Малдера без возбуждения подозрения в ее захватчиках? «Фокс Теодор! Я думаю здесь внизу есть что-то, что ты тоже должен посмотреть!»

*****

Малдер слышал зов Скалли и был на пути к лестнице, когда остановился. Фокс Теодор? _ Никто _ не звал его Фоксом, ни Теодором … никто даже не знал его среднего имени, за исключением Скалли. И он только вчера сказал ей…

Внезапно разговор вернулся эхом через его разум:

* «Какое твое среднее имя?» *

* «Зачем ты хочешь знать?» *

* «Чтобы ты знал, когда ты в беде» *

Что-то было неправильным. Очень, очень неправильным.

И Скалли не говорила ему, что это было. Так это означало, что кто-то еще слышал! Человек вернулся за деньгами, которые Малдер открыл наверху? Если так, то, что Малдеру было делать, он был слеп и невооружен и не мог бы существенно помочь. И без сомнения они взяли Скалли сюрпризом, что могло означать, что у нее больше нет оружия.

«Если бы у меня только было оружие», Малдер думал, его разум мчался вспомнить, где он положил его. «Если бы я только мог видеть. Если бы только…»

*****

Скалли надеялась, что Малдер понял ее таинственный зов о помощи. Но он не мог сильно помочь в его состоянии в любом случае.

«Мы попали в аварию», Скалли сказала тихо своим захватчикам, державшим ее забинтованную кисть. «Малдер – мой партнер – он …» Она остановилась, не зная наверняка, надо ли ей показывать его слабое место их захватчикам. «…Он слеп».

Мужчина держащий оружие у головы Скалли засмеялся «Да, правда!»

Скалли начала шептать. «Я говорю Вам правду. Если Вы не будете говорить, он, вероятно, не узнает, что вы здесь».

«Скалли?» голос Малдера несся вниз лестницы. «Где ты?» Малдер медленно споткнулся в гостиной, ощущая свой путь вдоль стен. Захватчик оттащил Скалли назад от дверного проема и Малдер прошел, наконец, их обоих на расстоянии дюймов. Сейчас оба захватчика посмотрели друг на друга и пожали плечами, осознавая, что Скалли сказала правду о его слепоте.

«Скалли?»

Скалли чувствовала давление оружия в свою голову, как парень тихо прошептал «Не говори ему и, может быть, я сохраню ему жизнь».

«Фокс», Скалли сказала твердо, «Я около камина».

Как Малдер медленно делал свой путь через комнату, вдаль от звука ее голоса, второй захватчик попятился с его пути. «Ты отпугнула собак прочь, Дана Кэтрин?»

Скалли вздохнула с облегчением, не достаточно очевидным для ее захватчиков. Она поняла, что он осознает опасность и, вероятно, наводит справки о ее оружии.

«Да», Скалли сказала твердо. « _ собаки _ уходят».

Малдер кивнул в понимании, как он достиг камина и легкого стула, на который потом сел. Немного позже второй захватчик на цыпочках вышел из комнаты и мягко начал подниматься по лестнице. Скалли посмотрела на идущего и вычислила, что он, должно быть, пошел за тем, что Малдер открыл наверху. Оружие давящее на ее голову слегка полегчало, когда захватчик осознал, что Малдер действительно ничего не знает о его присутствии, и Скалли надеялась, что она будет в состоянии использовать удивление, чтобы подобрать свое оружие, которое еще лежало у ее ноги. Однако, она осознала, что если это не сработает, она и Малдер могли бы оба нырнуть в небытие.

Скалли сделала глубокий вдох и затем действовала быстро. Одним быстрым движением, она увернулась головой в сторону, прочь от револьвера, пнула своего захватчика в ребра локтем и нагнулась подобрать оружие. Хотя она организовала взять его сюрпризом, он быстро оправился и даже не дал ей шанса подобрать оружие. Вместо этого, он ударил коленом по ее разбитым  и перевязанным ребрам, Скалли громко вскрикнула от боли и упала на пол, когда волна темноты увлекла ее, затопила.

«Скалли!»

Малдер напряг свои бесполезные глаза туда, где он слышал ее крик и внезапно там был свет. Призрачно фигура стояла в комнате, позволяя Малдеру видеть очертания их захватчика, целящегося оружием в неподвижное тело его партнера на полу. Малдер наклонился и схватил свое оружие там, куда он положил его вниз в темноте две ночи назад и быстро выстрелил мужчине в живот.

Затем Малдер услышал, как кто-то карабкается вниз по лестнице, и тогда он приказал своим лучшим ФБР – голосом . «Стоять! Я федеральный агент! Положите ваше оружие на лестницу и отбрось вниз, сюда».

Мужчина подчинился приказу Малдера и оружие упало вниз на дно лестницы. «Теперь руки за голову и медленно идите в гостиную».

Когда ответа не последовало, Малдер повторил «Идите вниз сюда медленно с поднятыми руками!»

После мгновения он подбежал к лестнице и не найдя там никого, помчался вверх по ней.

Ничего не было, до тех пор пока он не вгляделся пристально в разбитое окно ванной комнаты, видя человека, бегущего через снег с сумкой денег, только тогда он осознал, что его зрение, наконец, вернулось.

Когда он повернулся от окна к гардеробу, Малдер подумал, что видел, как фигура появилась кратко, но быстро погасла. Малдер остановился, удивляясь, как он собирался объяснить все это Скалли. Затем он поторопился вниз к своему партнеру, которая еще лежала без сознания на полу.

Часть Н.

«Дана?» он спросил, нежно поместив руку на ее плечо.

Через мгновение она зашевелилась, и Малдер испустил вздох облегчения.

«Ты ублюдок!» Человек, в которого Малдер стрелял сел спиной к стене, руки сжаты в кулаки в его сторону. «Ты стрелял в меня, ты, ублюдок», он застонал, его голос наполнен почти детской болью и удивлением.

Малдер двинулся в его сторону, как похоронный звон и быстро прошелся по его карманам на предмет поиска любого другого оружия. Он вытащил бумажник и мобильный телефон. «Грабительский бизнес хорош в этом году?» он спросил ядовито. «Если мой партнер не будет в порядке, я сделаю гораздо худшее, чем застрелю тебя, так заткнись и считай себя счастливчиком». Он отобрал телефон и отбросил пистолет мужчины по полу.

Скалли зашевелилась снова, и Малдер вернулся к ней.

«Лечишь свидетеля, агент Малдер?» она сказала, когда он мягко перевернул ее. «Я слышала это».

Малдер улыбнулся. Ее лицо было бледным и натянутым и тугие линии вокруг рта от усилия контролировать боль, но она не казалась в какой-либо опасности. «Спроси меня, сколько пальцев» он сказал.

Скалли немного улыбнулась. «Твое зрение возвращается?»

«Оказалось, что моя слепота служила этой цели. И правильно сейчас, моя дорогая, я думаю, ты самое красивое из всего, что я когда-либо видел».

«Как, агент Малдер, я никогда не знала, что ты находишь пострадавшую женщину такой привлекательной» Скалли кивнула в сторону ее нападающего.

«Он будет жить?»

«Он нуждается в медицинской помощи, но он буде в порядке. Его подельник сбежал в лес». Малдер предъявил телефон с торжеством.

«Выглядит так, словно у нас есть способ выбраться отсюда».

Скалли закрыла глаза «О чертовом времени», она пробормотала. «Малдер?»

Он наклонился ближе. «Что?»

«Малдер, если в скорой есть проигрыватель, можно я выберу музыку?»

Ее партнер улыбнулся и мягко обнял ее. «Так долго, пока это не Beach Boys» он прошептал в ее волосы.

*****
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Малдер сидел в организационном хаосе в своем офисе, его ноги на столе. Перед ним был файл с делом. После того, как он и Скалли были подобраны, дело было закрыто двумя другими агентами.

Они проделали хорошую работу, но было несколько упущений: слепота Малдера и скорость, с которой ребра Скалли выздоровели.

Было невысказанное соглашение между ним и его партнером, что они обсудят эти вещи «позже».

Файл большей частью повторял, что Малдер знал или уже догадался: это было ограбление банка в Нью-Хоуп, городе в нескольких милях от хижины. Было яростное сопротивление полиции, в течение которого грабителями был взят заложник.

Во время спасения бегством с места преступления, машина была повреждена.

Официальные показания, данные двумя грабителями (другой был подобран на дороге) подтвердили, что заложник пытался сбежать, но был загнан в тупик, в ванную и застрелен. Тело было похоронено – за исключением рук и зубов – в лесу в поверхностной могиле, очерченной упавшими хвойными иглами. Доказательство было помещено в мешок с отбросами, вероятно чтобы отделаться от него еще где-нибудь.

Позаботившись о заложнике, грабители отправились на поиск другой машины или, по крайней мере, запасной шины и были застигнуты в другом ближайшем городе погодой. Она прятались в гараже незанятого летнего дома, пока шел снег.

Малдер вздохнул. Обычный случай, но возможности! Почему он был в состоянии увидеть призрака только когда слеп? И почему его слепота  временное явление – под контролем врачей потом не было найдено доказательства какой-либо травмы головы, которая могла бы заставить его глаза не работать. Призрак вызвал его слепоту? И если так, то как? Как много вопросов!

Малдер вздохнул снова. Внешне он проявлял спокойствие, но внутри он был более чем немного нервным. Скалли, наконец, была объявлена годной к возвращению к активной деятельности и сегодня должен быть ее первый день возвращения. Он не знал, почему это делало его таким напряженным. Может быть, это было потому что, несмотря на тепло, что они разделили в хижине, его партнер казалось немного отдалилась в больнице; ее глаза временами казались так далеко, как если бы она видела что-то что он не мог. Часто она казалась глубоко в своих мыслях. Малдер начал чувствовать страх, что они разбили некоторое неписаное правило, обнажая души друг другу и может быть сейчас она чувствовала нервозность около него.

Он бросил взгляд на часы: 8-05. Она немного опаздывала, но может быть это был траффик ..

«Доброе утро, Малдер».

Ее голос поразил его, и он подпрыгнул, посылая файл буксовать к полу. Скалли наклонилась, подобрала его и быстро сложила листы. Проклятье, ее было так трудно читать! Малдер хранил молчание, пока внутри напряжение росло … могла бы она сказать ему что они стали слишком близки, что деление их сокровенными секретами выставлено слишком сильно? Уверенно, нет … но затем… Его мысли бегали по кругу.

Скалли закрыла файл и бросила его на стол. Она наклонила голову и улыбнулась, и это было полно такого тепла, что растущее беспокойство, которое Малдер чувствовал, в момент оттаяло. Он вернул улыбку.

«Ты уже завтракал?» она спросила.

Малдер тряхнул головой. Скалли сняла его пальто с крючка на задней стороне двери и подала ему. Малдер скользнул в него, временно замешкавшись. Скалли взяла его под руку и повела из офиса.

«Завтрак за мной», она сказала. «Я бы хотела услышать, что ты увидел в хижине. И затем я расскажу о странных снах, которые у меня там были».

КОНЕЦ.
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